
Dentistry 14 Ruimtes en rollen in de tandartspraktijk 
Spaces and roles in the dental clinic
https://app.colanguage.com/dutch/syllabus/dentistry/14  

De hoofdingang (The main entrance) De sterilisatieruimte (The sterilization room)

De receptie (The reception desk) De intraorale scanner (The intraoral scanner)

De wachtruimte (The waiting room) Het roterend materiaal (Rotary instruments)

De kliniekgang (The clinic corridor) De opslag (The storage)

De behandelkamer (The treatment room) De kleedkamer (The changing room)

De behandelstoel (The dental chair) De personeelsruimte (The staff room)

De röntgenkamer (The X-ray room) De traceerbaarheid verzekeren (Ensuring traceability)

De operatiekamer (The operating room)

1. Dialogue: Rondleiding door de kliniek

Assistent: Hallo dokter, welkom in de kliniek! Ik zal u de praktijk
laten zien. 

(Hello doctor, welcome to the clinic! I'll show
you around the practice.)

Tandarts: Hartelijk dank. (Thank you.)

Assistent: Dit is de receptie. Patiënten komen hier eerst om hun
afspraak te bevestigen. 

(This is the reception. Patients come here
first to confirm their appointment.)

Tandarts: Heel mooi, het is licht en goed georganiseerd. (Very nice — it's bright and well organized.)

Assistent: Naast de receptie is de wachtruimte voor patiënten,
met koffie en tijdschriften. 

(Next to the reception is the waiting room
for patients, with coffee and magazines.)

Tandarts: Perfect. En hoeveel behandelkamers hebben jullie? (Perfect. How many treatment rooms do you
have?)

Assistent: We hebben in totaal drie behandelkamers. Kom mee,
ik zal ze laten zien. 

(We have three treatment rooms in total.
Come with me and I'll show them.)

Tandarts: In welke kamer zal ik werken als ik begin? (Which room will I work in when I start?)

Assistent: U zult werken in behandelkamer nummer twee. Dat
is de middelste kamer en die is goed uitgerust. 

(You'll work in treatment room number two.
It's the middle room and it's well equipped.)

Tandarts: Geweldig! En hoe is het materiaal georganiseerd? (Great! How is the equipment organized?)

Assistent: Elke lade is ingedeeld per specialisme: endodontie,
chirurgie, tandsteenverwijdering en parodontologie,
prothetiek, enzovoort. 

(Each drawer is organized by specialty:
endodontics, surgery, scaling and
periodontology, prosthetics, and so on.)

Tandarts: En die scanner, is dat de 3Shape? (And that scanner — is it the 3Shape?)

Assistent: Ja, precies. We gebruiken hem voor digitale
afdrukken en behandelplannen. 

(Yes, exactly. We use it for digital
impressions and treatment planning.)

Tandarts: Perfect, ik ken hem goed. (Perfect, I'm familiar with it.)
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1. Waar melden patiënten zich als eerste in de kliniek?

a. In de operatiekamer b. Bij de receptie

c. In de personeelsruimte d. In de sterilisatieruimte
2. Wat staat er in de wachtruimte voor patiënten?

a. Koffie en tijdschriften b. Een behandelstoel en roterend materiaal

c. Een kleedkamer en röntgenapparatuur d. Alleen een balie voor de receptie
1-b 2-a
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2.Exercises

1. E-mail 
You will receive an email from the practice manager about your first working day in a Dutch
dental practice; reply to confirm, ask a question if necessary and state your preference for
working in a treatment room.

Beste collega,

Welkom in onze tandartspraktijk. Maandag om 8.15 uur geef ik u een korte rondleiding.

We starten bij de hoofdingang, daarna lopen we langs de receptie, de wachtruimte en de drie
behandelkamers. Ik laat ook kort de röntgenkamer en de personeelsruimte zien.

Kunt u mij mailen:

of u al ervaring heeft met werken in een Nederlandse kliniekgang en in behandelkamers;
of u liever in een rustige of juist in een drukke kamer werkt.

Met vriendelijke groet,
Marieke de Jong
Praktijkmanager

Write an appropriate response:  Hartelijk dank voor uw e-mail. / Ik heb al / nog geen ervaring met… / Ik
werk het liefst in… omdat… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Choose the correct solution 

1. De tandarts ____________________ elke ochtend de planning
uit en hij bespreekt met het team wie welke
behandelkamer gebruikt.

(The dentist explains the schedule every
morning and discusses with the team who uses
which treatment room.)

a.  heeft gelegd  b.  leggen  c.  legde  d.  legt

2. De baliemedewerker ____________________ de patiënt om
eerst bij de receptie te wachten voordat hij naar de
wachtruimte gaat.

(The receptionist asks the patient to wait at
reception before he goes to the waiting room.)

a.  vroeg  b.  heeft gevraagd  c.  vraagt  d.  vraag

3. In de sterilisatieruimte ____________________ wij elke dag het
materiaal en we verzekeren de traceerbaarheid van alle
instrumenten.

(In the sterilization room we check the
materials every day and ensure the traceability
of all instruments.)

a.  controleren  b.  controleert  c.  gecontroleerd  d.  controleerde
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4. De assistent ____________________ de patiënt van de
wachtruimte naar de behandelstoel en legt uit wie wat
doet in de operatiekamer.

(The assistant escorts the patient from the
waiting room to the treatment chair and
explains who does what in the procedure
room.)

a.  begeleiden  b.  begeleidde  c.  begeleidt  d.  begeleid

1. legt 2. vraagt 3. controleren 4. begeleidt

1. Dank u, kunt u mij zeggen waar de wachtruimte is? 2. Prima, dan ga ik daar even zitten. Dank u. 3. En wie zorgt er voor
het gebruikte materiaal na de behandeling? 4. Dat is goed om te horen, dan voel ik me veiliger tijdens de behandeling.

3. Complete the dialogues 

a. Nieuwe patiënt bij de receptie 

Baliemedewerker: Goedemorgen, welkom in onze
tandartspraktijk; de hoofdingang is
hier, en de receptie is meteen links. 

(Good morning, welcome to our dental practice.
The main entrance is here, and reception is
immediately to the left.)

Patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Thank you. Could you tell me where the waiting
room is?)

Baliemedewerker: De wachtruimte is daar links van de
balie; als u wordt geroepen loopt u via
de kliniekgang naar de behandelkamer. 

(The waiting room is just to the left of the desk.
When you are called, you’ll go down the clinic
corridor to the treatment room.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Okay, I’ll sit there for a while. Thank you.)

b. Wie doet wat in de behandelkamer 

Tandarts: In deze behandelkamer werk ik als tandarts,
en mijn assistente helpt mij bij de
behandelstoel. 

(In this treatment room I am the dentist, and my
assistant helps me at the chair.)

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(And who takes care of the used instruments
after the treatment?)

Tandarts: De assistente verzamelt het roterend
materiaal en brengt het naar de
sterilisatieruimte voor reiniging en
traceerbaarheid. 

(The assistant gathers the rotary instruments
and brings them to the sterilization room for
cleaning and tracking.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(That’s good to hear — it makes me feel safer
during the treatment.)

4. Answer the questions using the vocabulary from this chapter. 
1. Kunt u kort beschrijven hoe een patiënt door de praktijk loopt, vanaf de hoofdingang tot de

behandelkamer? Noem de belangrijkste ruimtes die hij/zij ziet.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Stel: een nieuwe patiënt kijkt onzeker rond. Wat zegt u om uit te leggen wie er bij de receptie werkt
en wie in de behandelkamer behandelt?
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__________________________________________________________________________________________________________

3. U bent verantwoordelijk voor de organisatie van de praktijk. Wat vindt u belangrijk aan de
wachtruimte en de personeelsruimte om de praktijk efficiënt te laten werken?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Een patiënt vraagt: “Wie zorgt voor de sterilisatie van het instrumentarium en het roterend
materiaal?” Hoe legt u dit kort en eenvoudig uit?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Write 5 to 7 sentences about how you would arrange your ideal dental practice to make
patients feel welcome and safe. 

Bij de receptie staat... / In de wachtruimte kunnen patiënten... / In de behandelkamer werken... / Het is
belangrijk dat...

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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